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5th Sunday of Lent

“We do not celebrate merely a Christ who rose
without us. During Lent we are empowered to rise
with him to a new life — to become precisely those
new people needed today in our country. We should
not just seek changes in structures because new
structures are worth nothing when there are no new
people to manage them and live in them.” (St. Oscar
Romero)

We walk with Yolett Almaraz, Jany Andrade, Allen
Gulamhussein, Maureen Hawkins, Diana Melichar,
Madeline Owen, Raul Rico, and Zoki Tasik, on their
journey towards new life in the Easter sacraments.

V Domingo de la Cuaresma

“No celebramos simplemente a un Cristo que
resucito sin nosotros. Durante la Cuaresma se nos
da la fuerza para resucitar con él a una nueva vida,
para convertirnos precisamente en esas personas
nuevas que hoy necesita nuestro pais. No debemos
limitarnos a buscar cambios en las estructuras,
porque las nuevas estructuras no valen nada si no
hay personas nuevas que las gestionen y vivan en
ellas.” (San Oscar Romero)

Caminamos con Yolett Aimaraz, Jany Andrade,
Allen Gulamhussein, Maureen Hawkins, Diana
Melichar, Madeline Owen, Raul Rico, y Zoki Tasik,
en su jornada hacia una nueva vida en los

sacramentos de Pasoua. Aertgen Van Leyden, Rising of Lazarus (ca. 1525)
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Welcome to St. John XXIII Parish
Bienvenido a la Parroquia de San Juan XXIlI

Staff Directory / Directorio del personal

Pastor / Parroco

Rev. Koudjo K. Jean-Philippe Lokpo,
MCCJ kklokpo@archchicago.org
847.864.1185

Associate Pastor / Pastor Asociado
Rev. José Manuel Ortiz, MCCJ
joortiz@archchicago.org
847.864.1185 x221

847.864.0333 x209

Pastor Emeritus / Pastor Jubilado
Rev. Robert Oldershaw
roldershaw@archchicago.org

Resident Priest / Sacerdote resi-
dente

Rev. Dawit Wubishet
dawit.wubishet70@gmail.com
213.326.0080

Deacons / Diaconos
Chris Murphy
cmurphy@archchicago.org

Ramon Navarro
rnavarro@archchicago.org
847.864.0333 x202

Jaime Rojas
jrojas@archchicago.org
847.864.1185 x233

Liturgy / Liturgia
Dianne Fox, Director
dfox@archchicago.org
847.864.0333 x210

Music Ministry / Ministerio de Musica
Dianne Fox, Director
dfox@archchicago.org

Mark James Meier, Director
mmeier@archchicago.org
847.864.1185 x234

St. Nicholas
Church / Iglesia
de San Nicolas

St. Mary Church
/ Iglesia de
Santa Maria
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Religious Education /

Educacion Religiosa

Karie Ferrell, Director of Lifelong Faith
Formation / Directora de formacion
en lafe

kferrell@archchicago.org
847.864.1185 x223

847.864.0333 x203

Juanita Tamayo, Coordinator /
Coordinadora
jtamayo@archchicago.org
847.864.1185 x229

Administration / Administracién

Arthur Roggow, Director of Operations /
Director de Operaciones
aroggow@archchicago.org
847.864.1185 x224

Wendy Rodas-Villegas, Office
Manager / Gerente de oficina
wrodas@archchicago.org
847.864.1185

Raul Rico, Communications

Director / Director de comunicaciones
rrico@archchicago.org

847.864.1185 x292

Alex Roman, Administrative
Assistant / Asistente Administrativa
alroman@archchicago.org
847.864.1185

Maintenance / Mantenimiento
Abelardo Mendoza 224.286.0068
Diego Perez 224.286.0069

Mike Borman

Bulletin / Boletin

For information about submitting
articles: / Para entregar articulos
para el boletin:
stjohn23evanston.org/bulletins

Parishioner Registration
Registro de feligres

To register / Para registrarte:
stjohn23evanston.org/joining-the-
parish
or Wendy Rodas-Villegas

Sacraments and Ministries
Sacramentos y ministerios

Baptisms / Bautizos

Mary Burke-Peterson (English)
773.209.5114

Graciela Ocon (Espafiol)
847.409.1245

Order of Christian Initiation for
Adults (OCIA) / Orden de Iniciaciéon
Catolica para Adultos (OICA)

Karie Ferrell 847.864.1185 x223 or
847.864.0333 x203

Weddings / Matrimonios
847.864.1185

Funerals / Misas de funeral
Communion and Anointing of the
Sick / Comunién y Uncién de los
enfermos

Kenny Hilbig-Ross, Pastoral Care
Coordinator / Coordinador de cuidado
pastoral

khilbigross@archchicago.org
224.417.9111

Quinceaneras

Celia Garay
773.310.4016

St. Vincent de Paul Society /
Sociedad de San Vicente de Paul

847.868.3796 or 847.864.1185 x245

Pope John XXIIl School / Escuela de
Papa Juan XXIII

Dr. Mary C. Maloney, Principal
mary.maloney@popejohn23.org
847.475.5678

Youth Ministry / Ministerio de
jovenes

Alex Roman, Director
847.864.1185 x281
alroman@archchicago.org

lllinois Coalition for Immigrant and
Refugee Rights - 24/7 Emergency Family
Support Hotline / Coalicion de lllinois por
los Derechos de los Inmigrantes y
Refugiados - Linea directa de soporte
familiar de emergencia las 24 horas

1 (855) HELP-MY-FAMILY
1(855) 435-7693
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Prayer and Worship / Oracién y adoracion

Schedule* / Horario*

Mass Intentions / Intenciones de misa

Sunday Masses in English Saturday March 21 5:00 p.m. sy T William Panos Sr.
Saturday Vigil: 5 p.m. Sunday March 22 8:00a.m. sw 1 Gordon DuCharme
April - September s o
October - March SNM T Vinnie Lyons, Fr.
8a.m. sm 8:30 a.m. sy T Beatriz Gutierrez, T Maria Guadalupe
10 a.m. sm Castro Sanchez
10:30 a.m.
(Iivestreamec:js:Nyoutube.com/ 10:00 a.m. sm For disarmament and peace
@StJohn23Evanston/streams) (Pope Leo XIV)
Haitian Mass 10:30 a.m. sv T Marie Agosta LeFleur, T The Sawyer
12 Family, T Quin Barrett, Bonnie Lenihan
p.M. sm . . .
(first Sunday of the month in French/Creole) 12:30 p.m. sn Tr\ljlernetstga MalrtlneDz Rentterla,
icenta Gonzalez Dorantes,
Mlsas Domlnicales en Espaﬁ0| T Vernave GomeZ’ T Leoandro
. : : Renteria, T Jose Herrera, T Elvira
?S%;bmm(l%lglzl;g;z" Mancera, T Serafin Arriaga, T Mario
(televisada en vivo: youtube.com/ Pequefio, T Guadalupe Pequefio
@StJohn23Evanston/streams) Monday March 23 8:00a.m. sw Communion Service
Weekday Masses 8:00a.m. sv Communion Service
M%ng%_(gnosr:mumon service): Tuesday March 24 8:00a.m. sw T Ron Schaefer, Morgan, Hilary, Sunny
Tuesday: 8 a.m. (church) sm Bass (Blessings)
Wee(?r?eag(:jgf 5Saa'trLTr'd(§3r/]'uEgCQ”n$N 8:15a.m. sv For those healing from trauma
- . 6a.m. smsn
Friday - Saturday: 8 a.m. bilingual Wednesday ~ March 25 8:00a.m. sw Kristopher Bass (Blessings)
(chapel) sn 8:00a.m. sy Forthe aged
Misas semanales : -
o ) Thursday March 26 8:00a.m. sw Marilyn Bass (Blessings)
Lunes (Servicio de communion):
8 a.m. smsn 8:00 a.m. sy For Christian unity
Martes: 8 a.m. (iglesia) sm . i )
Martes: 8:15 a.m. (iglesia) s Friday March 27 8:00a.m. sm er(liicS)irr?esl)DaraBon, Laura Jones
Miercoles - Sabado: 8 a.m. swsn g
Vlerr]es - Sabado: 8 a.m. bilingte 8:00a.m. s 1 James Halstead, 1 Gloria Woods,
(capilla) s  Michael Kelly
Reconciliation / Confesiones Saturday March 28 8:00a.m. sw T Gosethine Pierre-Louis
ggé%ﬁ?%ér?tél/bgggr%i?ao p-m. or by 8:00a.m. sn For our candidates and catechumens
April - September su T deceased / difunto
October - March sy
Rosary We pray for our sick / Oremos por nuestros enfermos

Saturday: 7:30 a.m. sm
Adoration of the Blessed

Magdalena Rodriguez | David Greenwood | Julia Morales | Sandy Hubbard | Jessica
Aguilar | Nancy Serrano Cardenas | Tim Dorner | Pam Goulborne | Paula Haynes | Fr. Jim

Sacrament Halstead, OSA | Claire Quintanilla | Deb Winarski | Dc Jaime Rojas | Sal Manso | Pat
Sunday: 3-6 p.m. sm Voitik | Hubert Mengin | | Alice Chang | Tom Lenz | Yoanna Gomez

Friday: 8:30 - 10 a.m. sm

Adoracion del santisimo
sacramento

We pray for our dead / Oremos por nuestros fieles difuntos

Joseph Leconte | Erlinda Solis | Agathe Exumé | Tyler Jagger | Ronald Eriksen | Helen

Séabado: 7:30 - 8 a.m. sn

SN = St. Nicholas Church

Bravo Natarajan | Benito Leon | Bill Johnson

website. / Los nombres de los que sirven en las fuerzas armadas pueden

* §M = St. Mary Church [m The names of those who serve in the military can be found on the parish

encontrarse en la pagina web de la parroquia.
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Faith Formation

Readings for the Week

Sunday: Ezek 37:12-14; Ps 130:1-8; Rom 8:8-11; John 11:25a, 26; John 11:1-45

Monday: Dan 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62; Ps 23:1-6; Ezek 33:11; John 8:1-11

Tuesday: Num 21:4-9; Ps 102:2-3, 16-21; John 8:21-30

Wednesday: Isa 7:10-14, 8:10; Ps 40:7-11; Heb 10:4-10; John 1:14ab; Luke 1:26-38

Thursday: Gen 17:3-9; Ps 105:4-9; Ps 95:8; John 8:51-59

Friday: Jer 20:10-13; Ps 18:2-7; John 6:63c, 68c; John 10:31-42
Saturday: Ezek 37:21-28; Jer 31:10-13; Ezek 18:31; John 11:45-56
Sunday: Matt 21:1-11; Isa 50:4-7; Ps 22:8-9, 17-20, 23-24; Phil 2:6-11; Phil 2:8-9;

Matt 26:14—27:66

A Reflection

by Peg Hanrahan, Parishioner

| will put my spirit in you that you may live,
and | will settle you upon your land;
- Ezek 37:14a

Can | read the signs in today’s readings? Can you? Do
we allow them to provoke a response in us, to nuance
our understanding of God, the world, and ourselves?

Ezekiel, descended from Aaron, was a priest-in-training
in Jerusalem until the Babylonian invasion led to his
captivity. Five years later, while living in a refugee
camp, he began chronicling his journey toward
enduring hope, envisioning a yet unimaginable future in
his book of signs.

Ezekiel reflects on the situation. Though the war's
violence has subsided, its effects linger, casting a
shadow of death, loss, and trauma around him. All that
remains is emptiness. Despite recalling God's promises
made to past generations, trusting in divine mercy feels
out of reach. The question troubling Ezekiel—and
anyone who suffers—is profound: Is hope truly possible
in the aftermath of such utter ruin? His reply is
emphatic: Yes! "l will place My spirit within you so that
you may live. | have given My word, and | will fulfill it,"
declares the Lord.

Like Ezekiel, signs are important to Jesus. The raising of
Lazarus is the last of the seven miracles or “signs”
recorded in John's gospel. Jesus acts boldly, becoming

a living ‘sign’ challenging existing norms. He purposely
reveals the limitations of traditional religious practices
and calls for a new understanding of God’s work in the
world.

We are Lazarus, the one Jesus loves. By choosing not
to hurry to Bethany to heal Lazarus, Jesus surprises
everyone—including us—and challenges our
assumptions about God. Jesus’s question to Martha,
“Do you believe | am the resurrection and the life,” goes
beyond theology—it deeply probes our understanding
of death and life.

The raising of Lazarus is a story about the fullness of life
in the here and now - not simply life after death. Even
amid the dead or decaying areas in our lives - our old
grudges, unresolved pain, and persistent fears -
resurrection can occur. When hope seems far away
and we face uncomfortable truths, God, like He did for
Ezekiel and Lazarus, invites us to move from darkness
into new life.

Peg recently retired after 48
years as a professional lay
minister. She is delighted to be
able to spend more time
writing, gardening,
volunteering, entertaining, and
traveling.
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Formacion en la fe

Lecturas de la semana
Domingo: Ez 37, 12-14; Sal 130, 1-8; Rom 8, 8-11; Jn 11, 25a. 26; Jn 11, 1-45

Lunes: Dn 13, 1-9. 15-17. 19-30. 33-62; Sal 23, 1-6; Ez 33, 11; Jn 8, 1-11
Martes: Nm 21, 4-9; Sal 102, 2-3. 16-21; Jn 8, 21-30

Miércoles: Is 7, 10-14. 8, 10; Sal 40, 7-11; Heb 10, 4-10; Jn 1, 14ab; Lc 1, 26-38
Jueves: Gn 17, 3-9; Sal 105, 4-9; Sal 95, 8; Jn 8, 51-59

Viernes: Jr 20, 10-13; Sal 18, 2-7; Jn 6, 63c. 68¢; Jn 10, 31-42

Sabado: Ez 37, 21-28; Jr 31, 10-13; Ez 18, 31; Jn 11, 45-56

Domingo: Mt 21, 1-11; Is 50, 4-7; Sal 22, 8-9. 17-20. 23-24; Flp 2, 6-11; Flp 2, 8-

9; Mt 26, 14—27, 66

por Peg Hanrahan, feligrés

Entonces les infundiré mi espiritu y viviran,
los estableceré en su tierra...
-Ez 37, 14a

¢ Soy capaz de leer los signos en las lecturas de hoy?
&Y tu? ; Permitimos que nos provoquen una respuesta,
que maticen nuestra comprension de Dios, del mundo,
y de nosotros mismos?

Ezequiel, descendiente de Aaron, era sacerdote en
formacion en Jerusalén hasta que la invasion babildnica
lo llevo al cautiverio. Cinco afios después, en un campo
de refugiados, comenzd a narrar su camino hacia una
esperanza duradera, imaginando un futuro impensable
en su libro de signos.

Ezequiel refleja sobre la situacion. Aunque la violencia
de la guerra ha remitido, sus efectos persisten, dejando
sombras de muerte y pérdida. A pesar de las promesas
hechas a las generaciones pasadas, confiar en la
misericordia divina parece inalcanzable. La pregunta
que inquieta a Ezequiel —y a todos los que sufren— es
profunda: ¢ es posible la esperanza tras una ruina tan
absoluta? “Pondré Mi espiritu dentro de ustedes para
que vivais. He dado Mi palabra, y la cumpliré,” declara
el Sefior.

Como para Ezequiel, las sefiales también son
importantes para Jesus. La resurreccion de Lazaro es
el ultimo de los siete milagros o “sefiales” del Evangelio

de Juan. Jesus actua con valentia, convirtiéndose en
una “sefal” viviente que desafia las normas
establecidas y nos invita a una nueva comprension de
la obra de Dios en el mundo.

Nosotros somos Lazaro, a quien Jesus ama. Al no
apresurarse a ir a Betania para sanarlo, Jesus
sorprende y desafia nuestras suposiciones sobre Dios.
Su pregunta a Marta, “; Crees que yo soy la
resurreccion y la vida?” va mas alla de la teologia y
confronta nuestra comprension de la muerte y vida.

La resurreccion de Lazaro es una historia sobre la
plenitud de la vida aqui y ahora, no solo sobre la vida
después de la muerte. Incluso en medio de las zonas
muertas de nuestras vidas —viejos rencores, dolor sin
resolver, y miedos persistentes— puede producirse la
resurreccion. Cuando la esperanza parece lejana, Dios,
como con Ezequiel y Lazaro, nos invita a pasar de la
oscuridad a una nueva vida.

Peg se jubilo recientemente
tras 48 arios como ministra
laica profesional. Esta
encantada de poder dedicar
mas tiempo a la escritura, la
Jardineria, el voluntariado, el
entretenimiento y los viajes.
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Parish Life / Vida parroquial

This Week at St. John XXIIl Parish
Esta semana en la Parroquia de San Juan XXIII

Day/Date Time Meetings & Events Location
Sunday, March 22 8:00a.m.  PJ23 Students Bunny Brunch Easter/Egg Hunt School Cafeteria sn
3:00 p.m. Eucharistic Adoration Chapel sm
Monday, March 23 7:00 p.m.  Deanery Bilingual Reconciliation Service Church sn
8:30 p.m.  AA Group St. Germaine Room sn
Tuesday, March 24 7:00 p.m.  SPRED Gathering Space & Cape Cod Rm sm
7:00 p.m.  SPRED St. Germaine & St. Francis Rooms sy
7:30 p.m.  AA Group Lower Level 1 su
Wednesday, March 25 7:00 p.m. St. Nicholas 10:30 a.m. Choir Practice Church sy
7:00 p.m.  Prayer Circle Chapel sn
7:00 p.m.  Men’s Prayer Group Living Room sm
Thursday, March 26 10:00 a.m.  Quilting Ministry Gathering Space sm
3:00 p.m. Lectio Divina E. Conference Room sm
7:00 p.m.  SM Choir Rehearsal Church sm
7:00 p.m. RelLent/ Lectio Divina Church sy
8:00 p.m.  AA Group Living Room sm
Friday, March 27 8:30 a.m. Eucharistic Adoration Church sm
5:00 p.m.  SPRED for Children St. Germain & St. Francis Rooms sn
7:00 p.m.  The Way of the Cross - El Via Crucis Bilingual ~ Church sy
7:00 p.m.  Circulo de Oracion Chapel sn
7:30 p.m. Esprit d’Amour - Charismatic Prayer Group Gathering Space sm
Saturday, March 28 9:00 a.m. Clase #22 de Catesismo en Espafiol School Cafeteria sn
9:30a.m.  Religious Education Viacruz Church sn
2:30 p.m.  St. Nicholas Choir Rehearsal Church sy
4:30 p.m.  AA Group St. Germain Room sn

6 | stjohn23evanston.org
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Building Justice, Homes, and Hope

St. Nicholas, now St. John XXIlI parish, is a founding
member of United Power for Action and Justice
(UPAJ), established in 1997. UPAJ is composed of
thirty-eight member organizations—churches,
mosques, synagogues, nonprofit groups, hospitals,
health centers, and civic organizations from across
the City of Chicago and Cook County—working for
the common good on issues of shared concern.

As dues-paying members of United Power, we have
spent several years improving mental health services
in our community, advocating for Crisis Intervention
Training for Evanston, Skokie, and Chicago police
officers, and expanding mental health facilities—
including opening of a Living Room in Evanston on St.
Francis Hospital Campus, and creating the Care
Team EPD.

In addition to a focus on mental health, United
Power’s Reclaiming Chicago initiative, with the help of
The Resurrection Project and Precious Blood
Ministries in Back of the Yards, recently celebrated
twenty-eight homes now under construction, a
community-rooted initiative transforming vacant lots
into homes for working families. There are now eighty-
eight homes under construction on vacant lots
citywide. These homes will create generational
wealth, stimulate local economies with grocery stores
and other businesses, and promote neighborhood
safety.

A second collection to support the work of United
Power for Action and
Justice will be held
March 21-22. Please
be generous.
Questions: contact
Yvonne Smith, yvonsmith@gmail.com.

United Power

FOR ACTION AND JUSTICE

Creando justicia, hogares, y esperanza

San Nicolas, ahora parroquia de San Juan XXIII, es
miembro fundador de United Power for Action and
Justice (UPAJ), establecida en 1997. La UPAJ esta
compuesta de treinta y ocho organizaciones
miembros —iglesias, mezquitas, sinagogas, grupos
sin animo de lucro, hospitales, centros de salud y
organizaciones civicas de toda la ciudad de Chicago
y el condado de Cook— que trabajan por el bien
comun en cuestiones de interés compartido.

Como miembros de United Power, llevamos varios
afnos mejorando los servicios de salud mental en
nuestra comunidad, promoviendo la capacitacion en
intervencion en crisis para los agentes de policia de
Evanston, Skokie y Chicago, y ampliando los centros
de salud mental, incluyendo la apertura de una sala
de estar en Evanston, en el campus del Hospital St.
Francis, y la creacion del equipo de atencion EPD.

Ademas de centrarse en la salud mental, la iniciativa
Reclaiming Chicago de United Power, con la ayuda
de The Resurrection Project y Precious Blood
Ministries en Back of the Yards, celebro
recientemente la construccion de veintiocho
viviendas, una iniciativa arraigada en la comunidad
que transforma solares vacios en hogares para
familias trabajadoras. En la actualidad hay ochenta y
ocho viviendas en construccion en terrenos baldios
de toda la ciudad. Estas viviendas crearan riqueza
generacional, estimularan las economias locales con
tiendas de comestibles y otros negocios, y
promoveran la seguridad del vecindario.

El 21 y 22 de marzo habra una segunda colecta para
apoyar el trabajo de United Power. Por favor, sean
generosos. Si tienen alguna pregunta, pdnganse en
contacto con Yvonne Smith, yvonsmith@gmail.com.

Sunday Collections

Colectas Dominicales

Actual / Real Budget / Presupuesto | Difference / Diferencia
March 15, 2026 $15,527 $18,107 -$2,580
Fiscal Year to Date $799,504 $821,848 $22,344
(since July 2025) ’ ’ S ves

stjohn23evanston.org
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Mission Trip Presentation and Upcoming
Trip Details
Date Correction!

The Mission Trip Team invites you to a meeting in
Oldershaw Hall on Sunday, March 29th after the
10:30 a.m. Mass. We'll begin by sharing our
experiences and lessons learned from our recent trip
to the Pine Ridge Reservation in South Dakota. We'll
also provide information about our upcoming summer
parish trip to L’Arche in Clinton, lowa which serves
people with intellectual disabilities. At L’Arche you'll
have to opportunity to be involved in the everyday life
of this wonderful community by cooking meals,
gardening, spending time with residents and other
activities. And it's only 3 hours away! When we meet
and engage with others, we widen our collectives
circles and help create the “culture of encounter” we
all envision. Please join us to learn more or contact
Jeanie Brabeck (773-266-0819) or Pat Trafton (847-
687-9624).

Presentacion del Viaje Misionero y
Detalles del Préximo Viaje
jCorreccion de la fecha!

El Equipo del Viaje Misionero los invita a una reunion
en Oldershaw Hall el domingo 29 de marzo,
después de la misa de las 10:30 a.m. Comenzaremos
compartiendo nuestras experiencias y lecciones
aprendidas en nuestro reciente viaje a la Reserva
Pine Ridge en Dakota del Sur. También les
informaremos sobre nuestro proximo viaje parroquial
de verano a L'Arche en Clinton, lowa, que atiende a
personas con discapacidad intelectual. En L'Arche
tendran la oportunidad de participar en la vida
cotidiana de esta maravillosa comunidad cocinando,
cultivando, compartiendo con los residentes y
realizando otras actividades. Y esta a solo 3 horas de
distancia! Al reunirnos e interactuar con otros,
ampliamos nuestros circulos colectivos y ayudamos a
crear la "cultura del encuentro" que todos
imaginamos. Unase a nosotros para obtener méas
informacion o comuniquese con Jeanie Brabeck (773
-266-0819) o Pat Trafton (847-687-9624).

e s e

Easter Vigil Reception

After thoughtful discussion, we will continue our
tradition of a Reception to welcome our
Neophytes following the Vigil Service! The gathering
will be in Oldershaw Hall for about one to one and a
half hours, with celebratory drinks and finger foods
only.

Please visit the announcements
page for more details regarding = =
donations and volunteer :
opportunities or contact Nancy
Holdsworth at 847.864.8158. Z

Recepcion de la Vigilia Pascual

Tras una profunda reflexiéon, continuaremos con
nuestra tradicion de celebrar una recepcion para dar
la bienvenida a nuestros nedfitos tras el servicio de
vigilia. La reunion tendra lugar en Oldershaw Hall y
durara aproximadamente de una hora a hora y media,
y se serviran Unicamente bebidas y aperitivos.

Para obtener mas informacion sobre donaciones y
oportunidades de voluntariado, visite la pagina de
anuncios o pongase en contacto con Nancy
Holdsworth en el 847.864.8158.
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Notes from the liturgy commission
on Holy Thursday

As we begin the Triduum on Holy Thursday, the
Church celebrates the moments when Jesus first
gave us the Eucharist and established the priesthood.
At this mass, the liturgical rubrics give us the option to
include the mandatum rite, or washing of feet. The rite
recalls Jesus’ actions at the Last Supper, which both
evoked the Old Testament cleansing ceremony to
ordain priests and symbolized the type of priesthood
he was commanding them to take up - not one of
domination, but of humility and service.

Historically, the rubrics prescribed the priest washing
the feet of twelve men representing the disciples,
though Pope Francis formally changed the rubrics to
allow for inclusion of women and children among the
twelve. These past two years at St. John XXIII, we
have invited the whole community to share in this
gesture.

This year, to add focus to the practice, we will begin
with the priest washing the feet of twelve parishioners
who represent the diversity and selfless service in our
parish. After the washing of the twelve, all who wish
will be invited to come forward and share in this act of
humility, service, and love for one another.

Another change that you will notice during the Holy
Thursday liturgy this year is that, in order to
accommodate those who cannot participate in the
procession, the altar of repose will be placed within
the church, in the archway on the west side of the
sanctuary. The congregation will observe the transfer
of the Eucharist from their pews, and are encouraged
to stay in adoration as long as they desire.

Notas de la comisidn liturgica sobre el
Jueves Santo

Al dar comienzo al Triduo en el Jueves Santo, la
Iglesia celebra los momentos en los que Jesus nos
entrego por primera vez la Eucaristia e instituyo el
sacerdocio. En esta misa, las rdbricas liturgicas nos
ofrecen la opcion de incluir el rito del mandatum, o
lavatorio de los pies. El rito recuerda los gestos de
Jesus en la Ultima Cena, que evocaban la ceremonia
de purificacion del Antiguo Testamento para ordenar
a los sacerdotes y simbolizaban el tipo de sacerdocio
que él les ordenaba asumir: no uno de dominacion,
sino de humildad y servicio.

Historicamente, las rubricas prescribian que el
sacerdote lavara los pies a doce hombres que
representaban a los discipulos, aunque el papa
Francisco modificé formalmente las rdbricas para
permitir la inclusién de mujeres y nifios entre los doce.
Estos dos ultimos afios, en San Juan XXIIl, hemos
invitado a toda la comunidad a participar en este
gesto.

Este afo, para dar mayor relevancia a la practica,
comenzaremos con el sacerdote lavando los pies de
doce feligreses que representan la diversidad y el
servicio desinteresado en nuestra parroquia. Tras el
lavado de los pies de los doce, se invitara a todos los
que lo deseen a acercarse y participar en este acto
de humildad, servicio, y amor mutuo.

Otro cambio que notaran durante la liturgia del
Jueves Santo de este afo es que, con el fin de
facilitar la participacion de quienes no puedan unirse
a la procesion, el altar de reposo se colocara dentro
de laiglesia, en el arco situado en el lado oeste del
santuario. Los fieles podran presenciar el traslado de
la Eucaristia desde sus bancos, y se les anima a
permanecer en adoracion todo el tiempo que deseen.

Join Our Parish Leadership

St. John XXIlI Parish in Evanston is seeking a Director
of Lifelong Faith Formation. If you have a heart for
ministry and a passion for helping others grow in faith,
we invite you to apply. Click here to learn more.

Unase a nuestro liderazgo parroquial

La Parroquia San Juan XXIIl en Evanston busca un
Director de Formacion en la Fe. Si tienes un corazon
para el ministerio y una pasion por ayudar a otros a
crecer en la fe, te invitamos a postularte. Haz clic aqui
para obtener mas informacién. Haga clic aqui para
mas informacion.
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Someone You Should Know

This week’s “Someone You Should Know” is Sandy
Hubbard, who was a member of St. Mary from 1959
to 1996, she then switched to St. Nicholas. Sandy
shared stories of her life in St. John XXl parish with
Sara Burson. Here are just a few highlights from their
conversation. For the full interview, please visit the
Parishioner Profiles page on our website.

Sandy was raised Lutheran in Quincy, IL. She joined
the Catholic church when she married Dave, whom
she met just before graduating from Grinnell College.
They raised their two children in Skokie. Sandy was
actively involved in EEAC (now Interfaith Action of
Evanston) while at St. Mary. Her interactions with Fr.
Oldershaw during that time prompted her to join St.
Nicholas. In the early 2000s, Sandy started the prayer
shawl ministry. She estimates she has knitted at least
50 prayer shawls! Thank you, Sandy, for all the lives
you have touched in your ministry.

Alguien a quien debes conocer

La persona destacada de esta semana en “Alguien a
quien debes conocer” es Sandy Hubbard, que fue
miembro de Santa Maria desde 1959 hasta 1996,
antes de cambiarse a San Nicolas. Sandy compartio
con Sara Burson historias de su vida en la parroquia
de St. John XXIII. A continuacion se incluyen algunos
momentos destacados de su conversacion. Para leer
la entrevista completa, visita la pagina Perfiles de
feligreses en nuestra pagina web.

Sandy se cri¢ en la fe luterana en Quincy, lllinois. Se
unié a la Iglesia catdlica cuando se caso con Dave, a
quien conocio justo antes de graduarse en el Grinnell
College. Criaron a sus dos hijos en Skokie. Sandy
participd activamente en la EEAC (ahora Interfaith
Action of Evanston) mientras estuvo en St. Mary. Sus
interacciones con el padre Oldershaw durante ese
tiempo la llevaron a unirse a St. Nicholas. A principios
de la década de 2000, Sandy puso en marcha el
ministerio del chal de oracion. jCalcula que ha tejido
al menos 50 chales de oracion! Gracias, Sandy, por
todas las vidas que has tocado con tu ministerio.

The DMI survey is live!

Please help by completing the short,
10-15 minute survey. It will ask you to
consider your spiritual
growth and provide
feedback on our parish’s
efforts to help you grow. All
responses are anonymous and the parish
will only receive information about the
community as a whole.

@

DISCIPLE MAKER INDEX

iLa encuesta DMI ya esta activa!

@

Por favor completa la breve encuesta
de 10 a 15 minutos. La encuesta te
pedira que consideres tu
crecimiento espiritual y brindes
comentarios sobre los
esfuerzos de nuestra parroquia
para ayudarte a crecer. Todas las respuestas
son anodnimas y la parroquia solamente recibira
informacion de la comunidad en su conjunto.

IMDICE DE CREADORES
DE DISCIPULOS

Thank you to our local businesses

Many thanks to the local businesses that donated to
our Winter Parish Party Gift Baskets. Stop
by and tell them thanks!

¢ Trattoria D.O.C. .
+ The Wine Goddess .

vy

Booked Evanston .

Hoosier Mama Pie Company .

Gracias a nuestros negocios locales

Muchas gracias a los negocios locales que donaron
para nuestras canastas de regalo de la Fiesta
Parroquial de Invierno. jPasen y diganles
gracias!

Loyola Academy

Belgian Chocolatier Piron

+ Brothers K Coffeehouse
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Parish Joins Coalition for Spiritual & Public
Leadership

St. John XXl recently became a member of the
Coalition for Spiritual & Public Leadership (CSPL), a
spiritually rooted group that brings together
congregations, grassroots organizations, universities
and parishes to use their collective power to create
thriving communities. Fr. Dan Hartnett SJ, one of our
regular presiders, is a longtime member of CSPL's
Clergy Council. Several of our parishioners attended
the CSPL Ash Wednesday Mass at which Cardinal
Cupich was the presider and the procession last Fall
to the Broadview Detention Center. Lawyers for CSPL
filed and recently won the lawsuit that finally allowed
Eucharistic ministers to bring communion and spiritual
support to those being detained.

As a benefit of our membership in the coalition, ten St.
John XXIII parishioners attended an all-day training
with folks from other parishes, and from Loyola,
DePaul, and Dominican Universities to better
understand how our parish can be supported by
CSPL. Each member organization pays dues to
CSPL. In thinking about how to fund this, Fr. Jean
Philippe and the PPC leadership determined that this
year's Holy Thursday collection will support both our
Pastoral Migratoria ministry as it has the past few
years AND the CSPL membership. Your generosity in
helping us bring the Catholic Social Teachings to life
in ways that Cardinal Cupich and the US Catholic
Bishops Conference have encouraged will be much
appreciated. Watch for more news about CSPL or
speak to someone after Mass today if you have
questions.

La parroquia se une a la Coalicion para el
Liderazgo Espiritual y Publico

San Juan XXIIl se ha convertido recientemente en
miembro de la Coalicion para el Liderazgo Espiritual y
Publico (CSPL), un grupo de raices espirituales que
relne a congregaciones, organizaciones de base,
universidades y parroquias para utilizar su poder
colectivo con el fin de crear comunidades prosperas.
El padre Dan Hartnett SJ, uno de nuestros
celebrantes habituales, es miembro desde hace
mucho tiempo del Consejo Clerical de la CSPL.
Varios de nuestros feligreses asistieron a la misa del
Miércoles de Ceniza de la CSPL, oficiada por el
cardenal Cupich, y a la procesion del otofo pasado al
centro de detencion de Broadview. Los abogados de
la CSPL presentaron y ganaron recientemente la
demanda que finalmente permitié a los ministros
eucaristicos llevar la comunién y el apoyo espiritual a
los detenidos.

Como beneficio de nuestra pertenencia a la coalicion,
diez feligreses de la parroquia San Juan XXII|
asistieron a una jornada de formacion con personas
de otras parroquias y de las universidades Loyola,
DePaul y Dominicana para comprender mejor como
la CSPL puede apoyar a nuestra parroquia. Cada
organizacion miembro paga una cuota a la CSPL. Al
pensar en como financiar esto, el padre Jean Philippe
y los lideres del PPC decidieron que la colecta del
Jueves Santo de este afio apoyara tanto a nuestro
ministerio Pastoral Migratoria, como lo ha hecho en
los ultimos afos, como a la membresia de la CSPL.
Agradecemos mucho su generosidad al ayudarnos a
dar vida a las ensefianzas sociales catdlicas de la
manera que el cardenal Cupich y la Conferencia de
Obispos Catélicos de los Estados Unidos han
promovido. Estén atentos a mas noticias sobre la
CSPL o hablen con alguien después de la misa de
hoy si tienen preguntas.

Thank you to our 2026 Winter Parish Party
Business Sponsors!

On the next page, are a few of the local businesses
that generously sponsored this year's Winter Parish
Party. Ads from sponsors will be published in bulletins
throughout the next month-and-a-half. VV

jGracias a los patrocinadores de la Fiesta
Parroquial de Invierno 2026!

En la pagina siguiente, aparecen algunos de los
negocios locales que han patrocinado la Fiesta
Parroquial de Invierno de este afio. Los anuncios de
los patrocinadores se publicaran en los boletines
durante el proximo mes y medio.
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Dr. Peter W. Demuth® :
Clinical Psychologist & Jungian Analyst . —

| ™\ 1830 Sherman Ave., Suite 405
Wi ) Evanstonllinois 60201~

%

(

847) 424-9304 - 28ravens@att.net

In-home care for a better A S
quality of life. b g

Parishioner Owned and Operated

= Family Respite Care = Meal Preparation
= Transportation = Light Housekeeping
= Medication Reminders = Personal Care

B e o
(847) 675-7945 | rightathome.net/skokie
8424 Skokie Blvd, Ste 210, Skokie, IL 60077

rl Right at Home*

In Home Care & Assistance

License #3001019

é} e Scholarships

#ﬁ’ QD"%i é @é Availab_le! s» =

KALEIDOSCOPE
A N (G
Friday, March 27 at 9:00 . .
at l-"”t;/pe John XXIll School ot h-Quality
E atholic Education

is Within Reach.

Our scholarships help
make Catholic education
more accessible for
public school families,
opening doors to

strong academics and
faith-filled learning.

847-475-5678

iohn23 admissions@popejohn23.org
WIVIL.RORCIONN -Oorg 847-475-5678 Hablamos Espaiiol
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